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1. INTRODUCTION AND WELCOME

We are once again about to embark on one 
of the biggest weeks in motor racing in the Canary 
Islands, with the arrival of the Isla de los Volcanes 
Gravel Rally-Ciudad de Arrecife Trophy, which will 
once again bring together the teams from the 
Spanish CERT-Rallycar Championship, fans of the 
Canary Islands Regional Championship and several 
international teams led by a world championship 
driver.

As president of CD. Evesport, I would like to 
welcome everyone who will be involved in the rally in any 
way, whether they are from Lanzarote, the rest of the 
Canary Islands, Spain or various parts of the world, 
as each edition becomes more international. From 
the fans, the teams, the drivers and the co-drivers.

We wanted to present this edition of "Volcanoes" at the Casa-Museo del 
Campesino in Mozaga, in the shadow of the Monumento del Campesino, also known as 
the "Monumento a la Fecundidad" (Monument to Fertility), one of Lanzarote's most 
emblematic sculptures, straddling nature and artistic creation. Built in 1969 with water 
tanks from old fishing boats perfectly positioned to simulate a person on a pack animal, it 
pays tribute to the effort and wisdom of the Lanzarote farmer who has managed to make 
the most of seemingly barren land sculpted throughout history by the activity of its 
volcanoes.

Linking the idea of nature and spectacle to identify with the art that the creator César 
Manrique knew how to transfer to a monument built of concrete and iron, blended with the 
natural environment of Lanzarote, which rests on "La Peña de Tajaste", a small islet that was 
not affected by volcanic activity in that area and which also serves as an emblem for the Rallye 
de Los Volcanes, which we have worked so hard to bring to the top of national motor racing.

The official poster makes a figurative reference to the monument and its historical 
significance, with a representation of a rally car and its driver, linking the image of the 
monument with that of the Isla de los Volcanes Rally-Trofeo Ciudad de Arrecife.

A union that also invokes the efforts of many people, federations, athletes, 
institutions, sponsors, fans, etc., united with the common goal of organising a great rally 
that is a benchmark for Canarian and national motor racing.

Thank you to everyone who makes the event possible once again this year. And 
with this positive attitude, we will all certainly be happier when this new edition of the "Isla de 
los Volcanes" comes to an end.
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2. ORGANISER AND CONTACT DETAILS

2.1 Organising club
C.D. EVESPORT

President Mr. José Victoriano Rodríguez Suárez 
Members: Mr. Acaymo Reyes Rodríguez

Mr Vicente Travieso Rodríguez
Address: Calle Batalla de Teruel, nº1C – Las Palmas de Gran Canaria 

35013 – Las Palmas
Telephone 607626114
Email: info@rallyesisladelosvolcanes.com  
Website: https://rallyeisladelosvolcanes.es/

2.2 Departments

Event manager Mr. Víctor Rodríguez Suárez 607626114 info@cdevesport.es
Race Director Mr. Acaymo Reyes Rodríguez 637869394 info@rallyeisladelosvolcanes.com
Deputy Course Director Mr. José Guerra Rodríguez 634534495
Deputy Course Director Mr. David Rivero Suárez 680825743
Secretary Dr Araceli de León Martín 676909053 secretaria@rallyeisladelosvolcanes.com
Contestant list DR Beatriz Brito García 673552299 rrpp.beatriz@gmail.com
Head Technical 
Commissioners

Mr. Ángel Quintana Santiago 627531510 tecnico@rallyeisladelosvolcanes.com

Head of Timing Dr. Raquel Rodríguez Pérez 606729590
Head of Press Mr. Vicente Travieso Rodríguez 629271996 rallyeislavolcanes.prensa@gmail.com
Security Manager Mr. Eduardo Sánchez Díaz 639353585
Chief Medical Officer Dr. Isabel Ornaque Lázaro 639057868
Marketing Manager Mr. Emilio Stur Reyes Rodríguez 655555432 marketing@rallyesisladelosvolcanes.com

2.3 Rally Office

Location: Arrecife Gran Hotel, ground floor
Address Parque Islas Canarias, s/n, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 607626114
Email: info@rallyesisladelosvolcanes.com  
Website: https://rallyeisladelosvolcanes.es/

2.4 Press office

Location: Arrecife Gran Hotel, ground floor
Address: Parque Islas Canarias, s/n, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 629271996
Email: info@rallyesisladelosvolcanes.com  
Website: https://rallyeisladelosvolcanes.es/

mailto:info@rallyesisladelosvolcanes.com
https://rallyeisladelosvolcanes.es/
mailto:info@cdevesport.es
mailto:info@rallyeisladelosvolcanes.com
mailto:secretaria@rallyeisladelosvolcanes.com
mailto:rrpp.beatriz@gmail.com
mailto:tecnico@rallyeisladelosvolcanes.com
mailto:rallyeislavolcanes.prensa@gmail.com
mailto:marketing@rallyesisladelosvolcanes.com
mailto:info@rallyesisladelosvolcanes.com
https://rallyeisladelosvolcanes.es/
mailto:info@rallyesisladelosvolcanes.com
https://rallyeisladelosvolcanes.es/
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2.5 Location Closed Park and Podium

Av. Fred Olsen s/n
35500, Arrecife, Las Palmas 
28°57'30.62"N/ 13°33'24.10"W

3. PROGRAM



6

4. WORK PARK

4.1 Service park information

For the rally, a single Service Park is planned, located in Maneje.
Avenida Guágaro s/n. Los Geranios Industrial Estatehttps://maps.app.goo.gl/4RyvLhLXt253M9fy8
28°58'44.10"N/ 13°33'15.82"W

Admission
Only vehicles with the appropriate identification passes will be allowed access to 
the service park.
It is strictly prohibited to park service or auxiliary vehicles in the service park outside the 
designated service area for each team.

- Open to all competitors from Thursday, 7 August 2025, from 9:00 to 21:00.

Surface:
Asphalt

Within the service park, washing trucks is strictly prohibited.

4.2 Services

General
· General lighting throughout the service park
· Public toilets
· Rubbish bins - Selective collection
· General security throughout the Service Park
· Water and 220 V electricity
· Cafeteria available in the Service Park and restaurants in the surrounding area.

All participants must use a protective plastic mat under the vehicle during servicing. 
This mat must be sufficiently resistant, i.e. impervious to oil, fuel, coolant, brake fluid 
and battery acid.

Additional and optional services on request

Information on the cost of these services will be provided when making the 
reservation. Teams requiring these services should send an email 
tosecretaria@rallyeisladelosvolcanes.com .

https://maps.app.goo.gl/4RyvLhLXt253M9fy8
mailto:secretaria@rallyeisladelosvolcanes.com
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4.3 Workspace areas

Participants who, for logistical reasons, wish to share a service area with another 
participant must submit their request before the registration deadline. Send an 
email tosecretaria@rallyeisladelosvolcanes.com . The Organiser will do its utmost 
to meet the needs of all teams. Requests for additional space, when available, will 
be subject to a fee, the amount of which is indicated in the specific regulations for the 
event. However, the Organiser cannot guarantee that all requests will be 
considered.

4.4 Park Manager

Map

For any questions during the week of the rally, the park manager is
Mr Manuel Basso Lorenzo.

mailto:secretaria@rallyeisladelosvolcanes.com
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5. Transport and importation of vehicles
The official transport company is Naviera Armas-Trasmediterránea.

All reservations must be made through:
reservas@rallyeisladelosvolcanes.com  

The timetables are as follows:

Saturday 2 August

Cadiz-Arrecife

Departure at 12:30 p.m. Trucks must report to the contracted customs agent before 9:00 a.m. to 
verify their documentation and linear metres. Once this process is complete, they are 
available to the shipping company for stowage. Trucks may travel without a driver, with the 
organisation providing a driver for unloading and a secure parking space until the team 
arrives.

Arrival Sunday, 3 August at 3:00 p.m.

Saturday, August

Arrecife-Cádiz

Departure at 11:30 p.m. Once the closed park is open, all trucks must proceed to the port of 
Los Mármoles for customs inspection prior to boarding.

Arrival on Monday, 11 August at 9:00 a.m.

Customs procedures are handled by C.D. Evesport with the companies Romeral Aduanas 
S.L. and Bernardino Abad S.L..

mailto:reservas@rallyeisladelosvolcanes.com
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6. CATERING/PREPARED MEALS

HAMBURGUESERÍA CUCO MANEJE

C. Guágaro, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 17 74 51

Tuesday to Saturday from 4:00 p.m. to midnight

EL GORRO BLANCO

C. Malagueña, 104, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 81 62 04

Wednesday to Monday from 10:30 a.m. to 3:30 p.m.

BAR EL RUBICÓN

C. Julio Romero de Torres, 54, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 619 09 06 05

7. ACCOMMODATION

ARRECIFE GRAN HOTEL s SPA

Parque Islas Canarias, s/n, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 80 00 00

reservas@arrecifehoteles.com

HOTEL MIRAMAR

Avda. Coll, 2 Arrecife - Lanzarote, 35500 Arrecife, Las Palmas Telephone: 

928 81 04 38

reservas@hmiramar.com

https://www.google.com/search?q=HAMBURGUESERIA%2BCUCO%2BMANEJE&sca_esv=035ba5d8e53518e3&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifO-MGvU_FHzalNvx-vFLL6fGHwGLw%3A1752220267278&ei=a8JwaJnFEPiikdUPsvizuQI&ved=0ahUKEwjZpuWUqbSOAxV4UaQEHTL8LCcQ4dUDCBA&uact=5&oq=HAMBURGUESERIA%2BCUCO%2BMANEJE&gs_lp=&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?gs_ssp=eJwFwTEOgCAMAMC4Gjc_wOBuq6UanuAv2ga6GEiYiK_3bl523_EjUgc8YUobDCM-LhbjQoqiCQbBrQicDSHmAvFZvfXegr5SrQXpLlV-4AwVfQ&q=gorro%2Bblanco%2Bargana&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=gorro%2Bblanco%2B&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyBggAEEUYOTINCAEQLhivARjHARiABDIHCAIQABiABDIHCAMQABiABDIHCAQQABiABDIHCAUQABiABDIHCAYQABiABDIHCAcQABiABDIHCAgQABiABNIBCDQ2NTRqMGo5qAIAsAIB&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=bar%2Brubicon%2Bargana&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifOtnFlB-ShE4XYOn_6py1_1BTzIXA%3A1752222257689&ei=McpwaJTtKfOikdUPid_BkQU&gs_ssp=eJzj4tVP1zc0LCvKzjE2zcszYLRSMahINjEzMjcwMDAxMLAwNEuxMqiwMDAwN0xJs0xOTrNIMzIy9RJKSixSKCpNykzOz1NILEpPzEsEAOPgFUs&oq=bar%2Brubico&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiCmJhciBydWJpY28qAggAMgsQLhiABBjHARivATILEC4YgAQYxwEYrwEyBRAAGIAEMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIGEAAYFhgeMgYQABgWGB4yCBAAGBYYChgeMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIaEC4YgAQYxwEYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQFI2h1QAFjtDHAAeAGQAQCYAcIBoAG_C6oBBDAuMTC4AQHIAQD4AQGYAgqgAoAMwgIKECMYgAQYJxiKBcICBBAjGCfCAgcQIxjwBRgnwgIOEC4YgAQYsQMY0QMYxwHCAgoQABiABBhDGIoFwgIIEAAYgAQYsQPCAhEQLhiABBixAxjRAxiDARjHAcICCxAAGIAEGLEDGIMBwgIFEC4YgATCAhAQIxjwBRiABBgnGMkCGIoFwgINEC4YgAQYsQMYQxiKBcICEBAuGIAEGEMYxwEYigUYrwHCAgoQLhiABBhDGIoFwgILEAAYgAQYkgMYigXCAhcQLhiABBixAxiDARjHARiKBRiOBRivAcICHxAuGIAEGEMYxwEYigUYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQHCAgcQABiABBgKmAMAugYGCAEQARgUkgcEMC4xMKAHmKQBsgcEMC4xMLgHgAzCBwcwLjEuNy4yyAc3&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=arrecife%2Bgran%2Bhotel&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=ARRE&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqDAgAECMYJxiABBiKBTIMCAAQIxgnGIAEGIoFMhMIARAuGK8BGMcBGIAEGJgFGJkFMgYIAhBFGDkyDQgDEC4YgwEYsQMYgAQyCggEEAAYsQMYgAQyBggFEEUYPDIGCAYQRRg8MgYIBxBFGD3SAQgxMTU5ajBqN6gCALACAA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
mailto:reservas@arrecifehoteles.com
https://www.google.com/search?gs_ssp=eJzj4tZP1zcsMzLLSzaxNGC0UjGoSDYxMzK3MEw2NEg1SjQ1tjKoSDVNNjMzT01LMbdMS0xNMfcSz8gvSc1RyM0sSsxNLFLIScyrSiwCCgEAMQ0XgA&q=hotel%2Bmiramar%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=HOTEL%2BMIRAMA&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqEwgBEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyCggAEAAYsQMYgAQyEwgBEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyBggCEEUYOTIWCAMQLhivARjHARixAxiABBiYBRiZBTIWCAQQLhivARjHARixAxiABBiYBRiZBTIHCAUQABiABDITCAYQLhivARjHARiABBiYBRiaBTITCAcQLhivARjHARiABBiYBRiZBTITCAgQLhivARjHARiABBiYBRiaBTITCAkQLhivARjHARiABBiYBRiZBdIBCDM4NzJqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?gs_ssp=eJzj4tZP1zcsMzLLSzaxNGC0UjGoSDYxMzK3MEw2NEg1SjQ1tjKoSDVNNjMzT01LMbdMS0xNMfcSz8gvSc1RyM0sSsxNLFLIScyrSiwCCgEAMQ0XgA&q=hotel%2Bmiramar%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=HOTEL%2BMIRAMA&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqEwgBEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyCggAEAAYsQMYgAQyEwgBEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyBggCEEUYOTIWCAMQLhivARjHARixAxiABBiYBRiZBTIWCAQQLhivARjHARixAxiABBiYBRiZBTIHCAUQABiABDITCAYQLhivARjHARiABBiYBRiaBTITCAcQLhivARjHARiABBiYBRiZBTITCAgQLhivARjHARiABBiYBRiaBTITCAkQLhivARjHARiABBiYBRiZBdIBCDM4NzJqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
mailto:reservas@hmiramar.com
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HOTEL LANCELOT

Av. de la Mancomunidad, 9, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 80 50 99

info@hotellancelot.com

DIAMAR HOTEL

Av. Fred Olsen, 8, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 97 17 50

reservas.diamar@checkinhotels.com

NAZARET HOTELS

Avenida Islas Canarias, 1 (35008) - Las Palmas de Gran Canaria (Spain)

Telephone: 928 59 0868 

info@nazarethotels.com

LIVVO MORROMAR APARTMENTS

Urbanización Matagorda, C. Mato, 13, 35510 Puerto del Carmen, Las Palmas Telephone: 

928 51 00 54

reservas@morromar.com

CLUB SANTA ROSA

Av. del Mar, 19, 35508 Costa Teguise, Las Palmas 

Telephone: 928 34 60 38

reservas@apartamentossantarosa.com

KAMEZI VILLAS

C. Monaco, 2, 35580 Playa Blanca, Las Palmas 

Telephone: 928 51 86 24

info@villaskamezi.com

https://www.google.com/search?q=LANCELOT%2BHOTEL&sca_esv=035ba5d8e53518e3&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifORZ6B0ddJyMwtYJGHSrPCjvCp9yg%3A1752219634615&ei=8r9waMmpJae4hbIP_bXmiQc&hotel_occupancy&ved=0ahUKEwjJ6o7nprSOAxUnXEEAHf2aOXEQ4dUDCBA&uact=5&oq=LANCELOT%2BHOTEL&gs_lp=&sclient=gws-wiz-serp
mailto:info@hotellancelot.com
https://www.google.com/search?gs_ssp=eJzj4tZP1zcsScmzrDS0NGC0UjGoSDYxMzI3NzNOSTI2ME4ytjKoSDRITjU2MjdIs0w2Nk9MSvTiSclMzE0sUsjIL0nNAQBOKxMD&q=diamar%2Bhotel&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=DIAMAR%2BHOTEL&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqEwgAEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyEwgAEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyDAgBEEUYORjjAhiABDIICAIQABgWGB4yCAgDEAAYFhgeMggIBBAAGBYYHjIICAUQABgWGB4yCAgGEAAYFhgeMggIBxAAGBYYHjIICAgQABgWGB4yCAgJEAAYFhge0gEIMjc2N2owajSoAgCwAgE&sourceid=chrome&ie=UTF-8
mailto:reservas.diamar@checkinhotels.com
https://goo.gl/maps/6RAm4SBVFePFRano6
mailto:info@nazarethotels.com
https://www.google.com/search?q=morromar&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=morromar&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyEwgBEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyBwgCEAAYgAQyBggDEAAYHjIGCAQQABgeMgYIBRAAGB4yBggGEAAYHjIGCAcQABgeMgYICBAAGB4yBggJEAAYHtIBCDE3NzNqMGo0qAIAsAIB&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=morromar&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=morromar&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyEwgBEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyBwgCEAAYgAQyBggDEAAYHjIGCAQQABgeMgYIBRAAGB4yBggGEAAYHjIGCAcQABgeMgYICBAAGB4yBggJEAAYHtIBCDE3NzNqMGo0qAIAsAIB&sourceid=chrome&ie=UTF-8
mailto:reservas@morromar.com
https://www.google.com/search?q=apartamentos%2Bsanta%2Brosa%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=APARTAMENTOS%2BSANTA%2BROSA&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyEwgBEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmgUyCQgCEEUYORiABDISCAMQLhgUGK8BGMcBGIcCGIAEMgcIBBAAGIAEMg0IBRAuGK8BGMcBGIAEMgcIBhAAGIAEMgcIBxAAGIAEMgcICBAAGIAEMgcICRAAGIAE0gEIMzY3OGowajSoAgCwAgE&sourceid=chrome&ie=UTF-8
mailto:reservas@apartamentossantarosa.com
https://www.google.com/search?gs_ssp=eJzj4tZP1zcsyTIqKEwzN2C0UjGoSDYxMzY3NzUwTTIxNEyytDKosEy1MLYwMTFLNElLNTVLsfDiLcvMyUksVshOzE2tygQAWvATFw&q=villas%2Bkamezi&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=VILLAS%2BKAMEZI&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqEwgAEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyEwgAEC4YrwEYxwEYgAQYmAUYmQUyDAgBEEUYORjjAhiABDIHCAIQABiABDIICAMQABgWGB4yCAgEEAAYFhgeMggIBRAAGBYYHjIICAYQABgWGB4yCAgHEAAYFhgeMggICBAAGBYYHjIICAkQABgWGB7SAQg2NDk1ajBqN6gCALACAA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
mailto:info@villaskamezi.com
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8. VERIFICATIONS

Service Park: 28°58'42.20"N / 13°33'18.62"W

On Friday, 8 August, from 8:00 to 13:00, verifications will take place inside the Service Park, 
located next to the Service Area. In ascending order of the list, the teams that perform the 
shakedown will go first in order to resolve any anomalies as early as possible.
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G. SHAKEDOWN

In accordance with Art. 22.1 of the R.D. of the CERT RALLYCAR - Shakedown - Technical Tests, 
the Organiser has planned Technical Tests - Shakedown prior to the Rally. The Shakedown will 
take place from 13:00 to 15:00. The distance from the Service Park to this test will be 14.22 
km, and the link between the finish and start will be 3.81 km. The working park for the 
Shakedown will be specific to this stage.

The timed qualifying stage for 4WD vehicles will be held on Friday, 8 August at 15:15 in 
accordance with the following articles:

-The starting order will be that of the list of registered participants.

-At the end of the timed run, participants will remain i n  parc fermé.

Remote Assistance Location Puerto 

del Carmen

https://maps.app.goo.gl/KNRGjyqRtnn5ErGR8 28°55'58.40"N 

/ 13°37'45.26"W

https://maps.app.goo.gl/KNRGjyqRtnn5ErGR8
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10. START/FINISH CEREMONIES

Location: Av. Fred Olsen nº4 
https://maps.app.goo.gl/wTANqFBxmj3nv4TNA 
28°57'30.59"N / 13°33'24.13"W

Friday, 8 August 21:00 Departure Ceremony
Saturday, 9 August 20:00 Arrival Ceremony/Trophy Presentation

https://maps.app.goo.gl/wTANqFBxmj3nv4TNA
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The 27th Islands of the Volcanoes Rally – City of Arrecife Trophy must apply the media 
accreditation guidelines established by the RFEDA. The opening date for national and 
international media is 20 June 2025.

• All accreditation requests from broadcasters, international radio stations, commercial 
photographers and teams must be made through the website:

11. PROMOTIONAL ACTIVITIES

 Wednesday, 6 August
Visit to the Art, Culture and Tourism Centres 
with foreign teams CACT Lanzarote

6:00 p.m. to 7:00 p.m. Canarian Ball exhibition with guest teams Parque de Maneje

 Friday, 8 August  
8:00 p.m. Driver autograph session
8:30-9:00 Selection of starting order and interviews
9:00 p.m. Starting ceremony

Fred Olsen Avenue

 Saturday, 9 August  
8:00 p.m. Arrival Ceremony and Trophy Presentation Fred Olsen Avenue

12. PRESS

12.1 Contact

Press Officer: Mr Vicente Travieso Rodríguez 
Telephone: +34 629 27 19 96
rallyeislavolcanes.prensa@gmail.com

12.2 Procedure

https://rallyeisladelosvolcanes.es/?page_id=607

12.3 Accreditation Centre

Press room/Arrecife Gran Hotel
Parque Islas Canarias, s/n, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Ground floor.
Tel: +34 629 27 19 96
rallyeislavolcanes.prensa@gmail.com 
Opening hours: 9:00 a.m. to 1:00 p.m. and 4:00 
p.m. to 8:00 p.m.

10:00 a.m. 
to 5:00 p.m.

mailto:rallyeislavolcanes.prensa@gmail.com
https://rallyeisladelosvolcanes.es/?page_id=607
mailto:rallyeislavolcanes.prensa@gmail.com
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12.4 Location of press room

Press room/Arrecife Gran Hotel
Parque Islas Canarias, s/n, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Ground floor.
Tel:
rallyeislavolcanes.prensa@gmail.com 
Hours: 9:00 a.m. to 9:00 p.m.

12.5 Press conferences

Friday, 8 August. Interview with pilots on the departure ramp at 8:45 p.m.
Saturday, August G. Driver interview on the arrival ramp at 8:00 p.m.

13. MEDICAL AND EMERGENCY SERVICES

13.1 Hospitals

Dr. José Molina Orosa Hospital

Address: Crta. Arrecife-San Bartolomé, Km 1, 3, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 59 50 00

Hospiten Lanzarote

Address: Cam. Lomo Gordo, s/n, 35510 Puerto del Carmen, Las Palmas Telephone: 

928 59 61 00

13.2 Police and emergencies

National Police Telephone Service 0G1 

Emergency Coordination Centre 112

Local Police (Arrecife)
Av. de Vargas, 4, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 928 81 13 17

Arrecife Police Station
C. Hipólito Frías, 10, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 928 59 71 07

mailto:rallyeislavolcanes.prensa@gmail.com
https://www.google.com/search?q=hospiten%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=HOSPITEN%2BlANZA&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyBwgCEAAYgAQyBwgDEAAYgAQyDQgEEC4YrwEYxwEYgAQyBwgFEAAYgAQyBggGEEUYOTIHCAcQABiABDIHCAgQABiABDIHCAkQABiABNIBCDMzNjdqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=hospiten%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=HOSPITEN%2BlANZA&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyBwgCEAAYgAQyBwgDEAAYgAQyDQgEEC4YrwEYxwEYgAQyBwgFEAAYgAQyBggGEEUYOTIHCAcQABiABDIHCAgQABiABDIHCAkQABiABNIBCDMzNjdqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=policia%2Blocal%2Barrecife&sca_esv=168bb5d2636e6f00&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNNbVgiPD9VfxJwZY2OhBCGTkAbig%3A1752159818464&ei=StZvaPqUHMTU7M8P0pbOiAo&ved=0ahUKEwj64cb8x7KOAxVEKvsDHVKLE6EQ4dUDCBA&uact=5&oq=policia%2Blocal%2Barrecife&gs_lp=-5ArIHBDAuMjG4B-oZwgcIMC43LjEwLjbIB4gB&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?sca_esv=168bb5d2636e6f00&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifN5h3GgdX_1H21Sk0lrkQ0KlCPODA%3A1752160100625&q=comisar%C3%ADa%2Bde%2Bpolic%C3%ADa%2Bde%2Barrecife%2Btel%C3%A9fono&ludocid=896418654348664241&sa=X&ved=2ahUKEwiWyIyDybKOAxUPQ6QEHXpjAwIQ6BN6BAhAEAI
https://www.google.com/search?q=policia%2Bnacional%2Barrecife&sca_esv=168bb5d2636e6f00&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNlRZa_Ty9AsiDsQVUIwvddIg6oyQ%3A1752160051004&ei=M9dvaLkKk_aR1Q_ngsrxBw&ved=0ahUKEwj577fryLKOAxUTe6QEHWeBMn4Q4dUDCBA&uact=5&oq=policia%2Bnacional%2Barrecife&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiGXBvbGljaWEgbmFjaW9uYWwgYXJyZWNpZmUyCxAuGIAEGMcBGK8BMgoQABiABBgUGIcCMgUQABiABDIGEAAYBxgeMgQQABgeMgQQABgeMgQQABgeMgYQABgFGB4yBhAAGAUYHjIGEAAYBRgeMhoQLhiABBjHARivARiXBRjcBBjeBBjgBNgBAUiiFlD8BlikE3ACeAGQAQCYAX6gAZkIqgEDMC45uAEDyAEA-AEBmAIIoAL8BcICChAAGLADGNYEGEfCAg0QABiABBiwAxhDGIoFwgIOEAAYsAMY5AIY1gTYAQHCAhkQLhiABBiwAxhDGMcBGMgDGIoFGK8B2AEBwgIHEAAYgAQYDcICDRAuGIAEGMcBGA0YrwHCAggQABgFGAcYHsICHBAuGIAEGMcBGA0YrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQGYAwCIBgGQBhG6BgYIARABGAmSBwMyLjagB-ljsgcDMC42uAfwBcIHBzAuMi40LjLIBzQ&sclient=gws-wiz-serp
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Civil Guard Traffic Detachment Cl. 
Apolo, 3, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 928 81 18 86

Civil Guard of Costa Teguise
C. el Sorondongo, 12, 35508 Teguise, Las Palmas 
Telephone: 928 59 21 00

Lanzarote Consortium for Security, Emergencies, Rescue, Prevention and 
Firefighting
C/ Tenderete, S/N, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 928 81 63 08

13.3 Cranes

Los Ajaches Cranes
659 90 23 93

AMP Assistance and Rescue
689 09 54 17

Click Assistance SL
928 52 10 00

Lanzarote Crane Assistance
928 59 72 92

13.4 Pharmacies near assistance and ceremonies
Maneje Pharmacy
C. Iguazú, 38, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 828 90 56 20

Lda. Iris Armas Salazar Pharmacy
C. Coronel Ildefonso Valls de la Torre, 13, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 928 80 36 86

Las Salinas Pharmacy Francisco Morales Peinado
Calle Guenia, 2, Local 60, 35500 Arrecife, Las Palmas
Telephone: 928 80 51 14

https://maps.google.com/maps?hl=es&gl=es&um=1&ie=UTF-8&fb=1&sa=X&ftid=0xc46272e619e6249%3A0x3e4c4549dcac789d
https://maps.google.com/maps?hl=es&gl=es&um=1&ie=UTF-8&fb=1&sa=X&ftid=0xc46272e619e6249%3A0x3e4c4549dcac789d
https://maps.google.com/maps?hl=es&gl=es&um=1&ie=UTF-8&fb=1&sa=X&ftid=0xc489dc1862f99a9%3A0x51081f0c1e7084cd
https://www.google.com/search?sca_esv=168bb5d2636e6f00&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifMnmyN7uBj9j_AhZhxOf7nwzaxFIw%3A1752160359679&q=consorcio%2Bde%2Bseguridad%2C%2Bemergencias%2C%2Bsalvamento%2C%2Bprevenci%C3%B3n%2By%2Bextinci%C3%B3n%2Bde%2Bincendios%2Bde%2Blanzarote%2Btel%C3%A9fono&ludocid=7997885424206232114&sa=X&ved=2ahUKEwiu7s_-ybKOAxX_VaQEHaWhCt0Q6BN6BAg2EAI
https://www.google.com/search?q=consorcio%2Bemergencias%2Blanzarote&sca_esv=168bb5d2636e6f00&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNINngU9qq7pbo6440ML57IUWhevg%3A1752160282832&ei=GthvaIHLMs2ckdUPgJ2SAQ&ved=0ahUKEwiBwP3ZybKOAxVNTqQEHYCOJAAQ4dUDCBA&uact=5&oq=consorcio%2Bemergencias%2Blanzarote&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiH2NvbnNvcmNpbyBlbWVyZ2VuY2lhcyBsYW56YXJvdGUyCxAuGIAEGMcBGK8BMgYQABgIGB4yBhAAGAgYHjIGEAAYCBgeMggQABiABBiiBDIIEAAYgAQYogQyBRAAGO8FMhoQLhiABBjHARivARiXBRjcBBjeBBjgBNgBAUi-JVAAWJEicAF4AZABAJgBnAGgAf4WqgEEMC4yNLgBA8gBAPgBAZgCD6AC6g3CAgoQLhiABBixAxgNwgINEAAYgAQYsQMYigUYDcICChAAGIAEGLEDGA3CAgcQABiABBgNwgINEC4YgAQYxwEYDRivAcICGRAuGIAEGLEDGA0YlwUY3AQY3gQY4ATYAQHCAggQABgIGA0YHsICHBAuGIAEGMcBGA0YrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQGYAwC6BgYIARABGBSSBwQxLjE0oAeEkgGyBwQwLjE0uAfpDcIHBTEuOC42yAcu&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=farmacia%2Bmaneje&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=farmacia%2Bmaneje&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyCAgCEAAYFhgeMggIAxAAGBYYHjIICAQQABgWGB4yCAgFEAAYFhgeMggIBhAAGBYYHjIKCAcQABiABBiiBNIBCDI0NzBqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=farmacia%2Biris%2Barmas&sca_esv=168bb5d2636e6f00&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNLJlif2eyF_Yn1qIxtPB9zbWj23g%3A1752159388978&ei=nNRvaJLAO6Lj7_UPzrr72AY&ved=0ahUKEwiS_uCvxrKOAxWi8bsIHU7dHmsQ4dUDCBA&uact=5&oq=farmacia%2Biris%2Barmas&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiE2Zhcm1hY2lhIGlyaXMgYXJtYXMyCxAuGIAEGMcBGK8BMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIIEAAYgAQYogQyCBAAGIAEGKIEMggQABiABBiiBDIIEAAYgAQYogQyGhAuGIAEGMcBGK8BGJcFGNwEGN4EGOAE2AEBSI8SUJMHWP8PcAJ4AZABAJgB0gGgAbwLqgEFMC45LjG4AQPIAQD4AQGYAgygAvULwgIKEAAYsAMY1gQYR8ICBRAAGIAEwgIOEC4YgAQYxwEYjgUYrwHCAgoQABiABBgUGIcCwgIIEAAYgAQYywHCAggQABgWGAoYHsICBRAAGO8FwgIIEAAYogQYiQWYAwCIBgGQBge6BgYIARABGBSSBwUyLjkuMaAHyn2yBwUwLjkuMbgH7QvCBwcwLjQuNy4xyAcy&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=farmacia%2Blas%2Bsalinas%2Blanzarote&sca_esv=168bb5d2636e6f00&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifP7WcBtBP-mCCKjOjbMxxGnCcWNew%3A1752159503187&ei=D9VvaN-fC6qYkdUPieesyA0&gs_ssp=eJzj4tVP1zc0LLFMqShJKiw0YLRSMahINjEzMk81SU5KNEpNTkmzMqiwNEmxSE1OMk-2MDEyTDRO9JJLSyzKTUzOTFTISSxWKE7MycwD0jmJeVWJRfklqQBp4Rva&oq=farmacia%2Blas%2Bsalinas&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiFGZhcm1hY2lhIGxhcyBzYWxpbmFzKgIIATIFEAAYgAQyCxAuGIAEGMcBGK8BMgsQLhiABBjHARivATILEC4YgAQYxwEYrwEyBRAAGIAEMgUQABiABDIFEAAYgAQyCBAAGIAEGKIEMggQABiABBiiBEjeJlCpBFjeGXABeAGQAQCYAbcCoAGLEaoBCDAuMTMuMC4xuAEByAEA-AEBmAIOoAKsEMICChAAGLADGNYEGEfCAgQQIxgnwgIQEC4YgAQYQxjHARiKBRivAcICChAAGIAEGBQYhwLCAgoQIxiABBgnGIoFwgILEAAYgAQYkgMYigXCAgsQABiABBixAxjJA5gDAIgGAZAGA5IHCDEuMTIuMC4xoAeshgKyBwgwLjEyLjAuMbgHqhDCBwgwLjIuMTAuMsgHRg&sclient=gws-wiz-serp
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14. USEFUL INFORMATION AND SERVICES

14.1 Lanzarote
Lanzarote is the northernmost and easternmost island of the Canary Islands archipelago. 
Although it covers an area of less than 800 square kilometres, it is striking for the diversity 
of its landscapes.    Volcanic eruptions in the 18th and 19th centuries have given it a 
spectacular appearance of unique shape and beauty. Alongside unusual landscapes    
formed    by volcanic caves    ,    lava lakes    and craters    , there are golden 
sandy beaches and crystal-clear waters.

Furthermore, this spectacular natural heritage has been jealously preserved by the people 
of Lanzarote, and it is no surprise that the island was declared a Biosphere Reserve by 
UNESCO in 1663. Likewise, in 2015, it was the first destination worldwide to be certified 
by Biosphere Responsible Tourism.

In Lanzarote, you can find everything from the hustle and bustle of the most touristy 
towns, with their unbeatable facilities   hotels and   recreational areas   ;   to   unspoilt 
landscapes, corners untouched by humans, and solitary islets where you can enjoy the 
silence.

Timanfaya National Park, a beautiful succession of volcanic landscapes, stands out as one 
of the island's major tourist attractions, along with the Art, Centres Culture and Tourism 
created by local artist César Manrique. The original farming systems of the Lanzarote 
farmers, who have managed to overcome the island's sterility and make the lava fields 
lush, are another attraction for visitors.

The mild climate is also worth mentioning, with an average annual temperature of 22ºC, 
making Lanzarote the ideal destination for all kinds of outdoor sports.

The Canary Islands have received a multitude of cultural influences that have shaped their 
cuisine. The inhabitants of Lanzarote inherited some of their culinary customs from the 
aborigines. In addition to the Guanche heritage, we find Spanish and South American 
gastronomic influences on the island.

His dishes stand out for their simplicity, as the raw ingredients take precedence over the 
preparation, but the result is very tasty.

Lanzarote is Vino Vivo, the slow melody of a noble heritage that thrives in its dry 
subtropical climate, thanks to the ingenuity of previous generations.

Its people became allies with the volcanic sands to squeeze every last drop out of an 
adverse climate, and they have forged themselves in a constant struggle with scarce 
rainfall until they managed to decipher the secrets of the coolness that the night brings.

https://turismolanzarote.com/que-visitar/playas-y-piscinas-naturales/
https://turismolanzarote.com/descubre-lanzarote/sostenibillidad/reserva-de-biosfera/
https://www.biospheretourism.com/es
https://turismolanzarote.com/organiza-tu-viaje/alojamiento/
https://turismolanzarote.com/que-visitar/cact-lanzarote/
https://turismolanzarote.com/descubre-lanzarote/arte-y-cultura/cesar-manrique/
http://lanzaroteesd.com/
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November 20.7 21

Hidden in some cases up to ten metres deep is the ancient soil, the fertile mantle in which 
the roots of veteran and renewed vines sink.

14.2 Climate

Thanks to its geographical location, Lanzarote enjoys a warm climate throughout the year 
with an average annual temperature of around 21ºC.
Being the easternmost of the Canary Islands and the closest to the African continent, 
Lanzarote has little rainfall and the sun shines practically all year round. This privileged climate 
has made it one of the most sought-after sun holiday destinations.

MONTH
Average monthly/annual 
temperature (ºC)

Water 
temperature 
(ºC)

January 17.4 19

February 17.9 18

April 19.6 18

June 22.6 20

August 25.2 22

October 23.0 23

December 18.6 20

14.3 Time zone

The time zone in the Canary Islands is GMT+0 (UTC+0) (Coordinated Universal Time) CET-1 
(Central European Time).
During the rally, summer time is GMT+1 (UTC+1).
The official time throughout the rally will be GPS time (GMT+1).

March 19.0 18

May 20.8 19

July 24.3 21

September 24.7 23
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14.4 Currency

Euro €

14.5 Sunrise-Sunset

Thursday, 7 August
Sunrise 7:19 Sunset 

20:41
Friday, 8 August 7:19 8:40

Saturday, 9 August 7:20 20:39

14.C Power supply

230 volts AC, 50 Hz. European-style round two-pin plugs are used. 

14.7 Self-service Laundry

Ecolaex Express Laundry
C. Ángel Ganivet, 11, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Monday to Sunday from 8:30 a.m. to 8:00 p.m.

Vegas Laundry Self-Service Dry Cleaners
C. de Blas Cabrera Topham, 1, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Monday to Sunday from 8:30 a.m. to 9:00 p.m.

14.8 Car Rental

For car hire in Lanzarote, our partner company is Cicar. www.cicar.com
928822900

11 Car rental offices in Lanzarote
• Lanzarote Airport T1 Office
• Lanzarote Airport T2 Office (island residents)
• Arrecife Office
• Cruise Port Office
• Marina Lanzarote Office
• Puerto del Carmen Office
• Costa Teguise Office
• Club La Santa Office
• Playa Blanca Office
• Playa Blanca Pier Office
• Puerto Calero Office

https://maps.google.com/maps?hl=es&gl=es&um=1&ie=UTF-8&fb=1&sa=X&ftid=0xc4627b172e8a8a3%3A0xca0fc39be120c1b1
http://www.cicar.com/
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/Aeropuerto-Lanzarote-T1
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/Aeropuerto-Lanzarote-T2
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/Arrecife
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/Puerto-Cruceros-Arrecife
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/alquiler-coches-marina-lanzarote
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/Barcarola
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/Los-Charcos
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/alquiler-coches-la-santa
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/Playa-Blanca
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/Muelle-Playa-Blanca
https://www.cicar.com/ES/action/officeView/puerto-calero
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14.3    private bus-   exclusive transport-Taxi

Lanzarote Comfort Class
647 472 172
reservas@lanzarotelimusinas.es

RADIO-TAXI Arrecife
928 803 104 / 928 812 710

14.10 Physiotherapist

FISIOVITAL LANZAROTE
C. Tarragona, 26, Local 2, 35500 Arrecife, Las Palmas
Telephone: 928 06 95 41
Monday to Thursday from 9am to 
8pm Friday from 9am to 3pm

FISIOSAN PHYSIOTHERAPY CENTRE
C. Timbayba, 4, right, 35550 San Bartolomé, Las Palmas 
Telephone: 666 48 44 80
Monday to Friday from 8 a.m. to 8 p.m.

14.11 Photocopier and service supplies

CERELAN
C. Argentina, 35, 35500 Arrecife, Las Palmas 
Telephone: 928 80 63 37
Monday to Friday from 8:30 a.m. to 1:00 p.m. and 
4:30 p.m. to 7:45 p.m. Saturdays from 8:30 a.m. to 
1:00 p.m.

COPYFAST ARRECIFE
C. León y Castillo, 10, Local 6
632 70 14 69
Monday to Friday from 9:00 to 
14:00 Saturdays from 10:00 to 
13:00

DIAMA BOOKSTORE AND STATIONERY SHOP
Calle Guenia, 10
928 80 03 16
Monday to Friday from 8:00 to 
20:30 Saturdays from 9:00 to 
14:00

mailto:reservas@lanzarotelimusinas.es
https://www.google.com/search?q=fisiovital%2Blanzarote&sca_esv=e1c88fd849d573ad&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifOaO5e11VAvt5Dv3dziGnOoXDtQsA%3A1752489013985&ei=Ndx0aID-O8SbkdUPn-yzMQ&ved=0ahUKEwjA7JqpkryOAxXETaQEHR_2LAYQ4dUDCBA&uact=5&oq=fisiovital%2Blanzarote&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiFGZpc2lvdml0YWwgbGFuemFyb3RlMgsQLhiABBjHARivATIGEAAYFhgeMggQABiABBiiBDIIEAAYgAQYogQyCBAAGIAEGKIEMggQABiABBiiBDIaEC4YgAQYxwEYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQFImBhQkwdYkBdwAngBkAEAmAGEAaAB3gqqAQQwLjExuAEDyAEA-AEBmAINoAK3C8ICChAAGLADGNYEGEfCAg0QABiABBiwAxhDGIoFwgIZEC4YgAQYsAMYQxjHARjIAxiKBRivAdgBAcICGRAuGIAEGLADGNEDGEMYxwEYyAMYigXYAQHCAgYQABgFGB7CAg4QLhiABBjHARiOBRivAcICBRAAGIAEwgIdEC4YgAQYxwEYjgUYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQHCAgIQJpgDAIgGAZAGEboGBggBEAEYCJIHBDIuMTGgB4JtsgcEMC4xMbgHqQvCBwcwLjMuNy4zyAdN&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=fisiosan%2BCENTRO%2BDE%2BFISIOTERAPIA&sca_esv=ba28415142d5cdfa&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifOvcmlLhfTRLqK9F7s4Tlww-ojPRQ%3A1752655463727&ei=Z2Z3aJmaLNKBhbIPwIWtiQQ&ved=0ahUKEwjZ6dCy_sCOAxXSQEEAHcBCK0EQ4dUDCBA&uact=5&oq=fisiosan%2BCENTRO%2BDE%2BFISIOTERAPIA&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiH2Zpc2lvc2FuIENFTlRSTyBERSBGSVNJT1RFUkFQSUEyBRAAGIAEMgsQLhiABBjHARivATIGEAAYFhgeMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIIEAAYgAQYogQyBRAAGO8FMgUQABjvBTIIEAAYgAQYogRI1y9QpAZYkC5wAngBkAEAmAGsAaAB9haqAQQwLjI0uAEDyAEA-AEBmAIaoAKhGMICChAAGLADGNYEGEfCAg0QABiABBiwAxhDGIoFwgIQEAAYgAQYsAMYQxjJAxiKBcICDhAAGIAEGLADGJIDGIoFwgIZEC4YgAQYsAMYQxjHARjIAxiKBRivAdgBAcICEBAuGIAEGBQYxwEYhwIYrwHCAh8QLhiABBgUGMcBGIcCGK8BGJcFGNwEGN4EGOAE2AECwgIKEAAYgAQYFBiHAsICBxAAGIAEGA3CAg0QLhiABBjHARgNGK8BwgIIEAAYBRgNGB7CAggQABgIGA0YHpgDAIgGAZAGC7oGBAgBGAi6BgYIAhABGBSSBwQyLjI0oAeQ7QGyBwQwLjI0uAeZGMIHCDAuMTAuOC44yAeaAQ&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?gs_ssp=eJzj4tFP1zc0KkwrMzLPSTZgtFIxqEg2MTMyN7dMMklLSUk0MbcyqDA2TExLMU9LNU81NTY2NLb0Yk9OLUrNScwDABMHEaM&q=cerelan&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=CERELAN&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyDggAEEUYJxg5GIAEGIoFMg0IARAuGK8BGMcBGIAEMgcIAhAAGIAEMgcIAxAAGIAEMggIBBAAGAoYHjIICAUQABgKGB4yCggGEAAYBRgKGB4yCggHEAAYBRgKGB4yCggIEAAYgAQYogQyCggJEAAYgAQYogTSAQgzOTk3ajBqNKgCALACAQ&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=copyfast%2Barrecife&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=copyfast%2Barrecife&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIKCAEQABiABBiiBDIHCAIQABjvBTIHCAMQABjvBTIKCAQQABiABBiiBDIKCAUQABiABBiiBNIBCDQ5NDNqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=libreria%2Bpapeleria%2Bdiama%2Barrecife&sca_esv=a6b2448f283cfc84&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifPf_Qy_H64GbGucDnYMorLczezXKQ%3A1752156722699&ei=MspvaP6oKqLm7_UPupiHoQE&ved=0ahUKEwj-ibC4vLKOAxUi87sIHTrMIRQQ4dUDCBA&uact=5&oq=libreria%2Bpapeleria%2Bdiama%2Barrecife&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiIWxpYnJlcmlhIHBhcGVsZXJpYSBkaWFtYSBhcnJlY2lmZTIIEAAYgAQYogQyCBAAGIAEGKIEMggQABiABBiiBDIFEAAY7wUyCBAAGKIEGIkFSIw6UKAHWMY0cAR4AJABApgBrAKgAeocqgEIMi4yNS4xLjG4AQPIAQD4AQGYAhqgAoUVwgILEAAYgAQYsAMYogTCAggQABiwAxjvBcICDRAuGIAEGLEDGIMBGA3CAhMQLhiABBjHARiYBRiZBRgNGK8BwgINEAAYgAQYsQMYgwEYDcICBxAAGIAEGA3CAgYQABgHGB7CAhwQLhiABBixAxiDARgNGJcFGNwEGN4EGOAE2AEBwgIGEAAYDRgewgIIECEYoAEYwwTCAgoQIRigARjDBBgKwgIEECEYCpgDAIgGAZAGBboGBggBEAEYFJIHBDQuMjKgB7yYAbIHBDAuMjK4B_wUwgcIMC4xNS45LjLIB1s&sclient=gws-wiz-serp
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14.12 Restaurants

Service area

HAMBURGER RESTAURANT CUCO MANEJE

C. Guágaro, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 17 74 51

BAR EL RUBICÓN

C. Julio Romero de Torres, 54, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 619 09 06 05

Ceremonies Area

BAR ASTURIAS

Av. de la Mancomunidad, 5, 35509 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 58 98 83

Wednesday to Sunday from 12:00 to 23:00

GAMBRINUS BREWERY

Av. Fred Olsen, 5, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 81 79 22

Monday to Sunday from 11:00 to 24:00

North

VOLCÁN DE LA CORONA GRILL-ASADOR

C. San Francisco Javier, 28, 35541 Ye, Las Palmas 

Telephone: 678 18 14 56

Wednesday from 12:00 to 21:30

Thursday to Sunday from 12:00 to 23:00

https://www.google.com/search?q=HAMBURGUESERIA%2BCUCO%2BMANEJE&sca_esv=035ba5d8e53518e3&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifO-MGvU_FHzalNvx-vFLL6fGHwGLw%3A1752220267278&ei=a8JwaJnFEPiikdUPsvizuQI&ved=0ahUKEwjZpuWUqbSOAxV4UaQEHTL8LCcQ4dUDCBA&uact=5&oq=HAMBURGUESERIA%2BCUCO%2BMANEJE&gs_lp=&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=bar%2Brubicon%2Bargana&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifOtnFlB-ShE4XYOn_6py1_1BTzIXA%3A1752222257689&ei=McpwaJTtKfOikdUPid_BkQU&gs_ssp=eJzj4tVP1zc0LCvKzjE2zcszYLRSMahINjEzMjcwMDAxMLAwNEuxMqiwMDAwN0xJs0xOTrNIMzIy9RJKSixSKCpNykzOz1NILEpPzEsEAOPgFUs&oq=bar%2Brubico&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiCmJhciBydWJpY28qAggAMgsQLhiABBjHARivATILEC4YgAQYxwEYrwEyBRAAGIAEMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIGEAAYFhgeMgYQABgWGB4yCBAAGBYYChgeMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIaEC4YgAQYxwEYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQFI2h1QAFjtDHAAeAGQAQCYAcIBoAG_C6oBBDAuMTC4AQHIAQD4AQGYAgqgAoAMwgIKECMYgAQYJxiKBcICBBAjGCfCAgcQIxjwBRgnwgIOEC4YgAQYsQMY0QMYxwHCAgoQABiABBhDGIoFwgIIEAAYgAQYsQPCAhEQLhiABBixAxjRAxiDARjHAcICCxAAGIAEGLEDGIMBwgIFEC4YgATCAhAQIxjwBRiABBgnGMkCGIoFwgINEC4YgAQYsQMYQxiKBcICEBAuGIAEGEMYxwEYigUYrwHCAgoQLhiABBhDGIoFwgILEAAYgAQYkgMYigXCAhcQLhiABBixAxiDARjHARiKBRiOBRivAcICHxAuGIAEGEMYxwEYigUYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQHCAgcQABiABBgKmAMAugYGCAEQARgUkgcEMC4xMKAHmKQBsgcEMC4xMLgHgAzCBwcwLjEuNy4yyAc3&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=restaurante%2Basturiano%2Blanzarote&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifPxu9u6WrcDd5Kz7yBaKtM4_rdD7A%3A1752223668050&ei=tM9waMvhAsO3hbIP6pynoQc&hotel_occupancy&oq=restaurante%2Bastur&gs_lp=&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=GAMBRINUS%2Blanzarote&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifMzcUr6qTO66A6FHeXrsNma3ZlhiA%3A1752226026245&ei=6thwaPjaDvbjkdUPjt2hqQE&ved=0ahUKEwj49_DOvrSOAxX2caQEHY5uKBUQ4dUDCBA&uact=5&oq=GAMBRINUS%2Blanzarote&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiE0dBTUJSSU5VUyBsYW56YXJvdGUyBhAAGAcYHjIFEAAYgAQyBhAAGAcYHjIOEC4YgAQYxwEYywEYrwEyBhAAGAUYHjIGEAAYBRgeMgYQABgFGB4yBRAAGO8FMggQABiABBiiBEirEVAAWMIOcAB4AZABAJgBmQGgAb0JqgEEMC4xMLgBA8gBAPgBAZgCCKAC2QfCAgcQIxiwAhgnwgIKEC4YgAQYsQMYDcICBxAAGIAEGA3CAgoQABiABBixAxgNwgINEAAYgAQYsQMYgwEYDcICDRAuGIAEGMcBGA0YrwHCAggQABgHGAgYHsICDBAuGAcYxwEYHhivAZgDAJIHAzAuOKAHuFSyBwMwLji4B9kHwgcFMC40LjTIBx0&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=restaurante%2Bvolcan%2Bde%2Bla%2Bcorona&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifORt9cIN9OlUGfw9aT0xvFxf-67xw%3A1752226262218&ei=1tlwaK6PDbOpkdUP36ncyQQ&ved=0ahUKEwiu0rO_v7SOAxWzVKQEHd8UN0kQ4dUDCBA&uact=5&oq=restaurante%2Bvolcan%2Bde%2Bla%2Bcorona&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiH3Jlc3RhdXJhbnRlIHZvbGNhbiBkZSBsYSBjb3JvbmEyCxAuGIAEGMcBGK8BMgUQABiABDIEEAAYHjIEEAAYHjIEEAAYHjIIEAAYgAQYogQyCBAAGIAEGKIEMggQABiiBBiJBTIaEC4YgAQYxwEYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQFI-xBQ6AJY_A5wAXgBkAEAmAGQAaABlgyqAQQwLjEyuAEDyAEA-AEBmAIIoAKgB8ICChAAGLADGNYEGEfCAg0QABiABBiwAxhDGIoFwgIOEAAYsAMY5AIY1gTYAQHCAhkQLhiABBiwAxhDGMcBGMgDGIoFGK8B2AEBwgITEC4YgAQYsAMYQxjIAxiKBdgBAcICDRAuGIAEGMcBGA0YrwHCAgcQLhiABBgNwgIGEAAYBxgewgIHEAAYgAQYDcICHBAuGIAEGMcBGA0YrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQHCAggQABgHGAgYHpgDAIgGAZAGEboGBggBEAEYCZIHAzEuN6AHgIIBsgcDMC43uAeUB8IHBzAuMi41LjHIByY&sclient=gws-wiz-serp
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LA CASA DE LA PLAYA

C. el Lajero, 1C, 35542 Haría, Las Palmas 

Telephone: 928 17 33 39

Thursday to Monday from 10:00 to 22:00

EL LAGO RESTAURANT

C. Caleta de Campo, 15, 35542 Arrieta, Las Palmas 

Telephone: 928 84 81 76

Friday to Tuesday from 10:00 to 22:00

Central area

EL TENIQUE RESTAURANT

Av. Guanarteme, 100, 35558 Tiagua, Las Palmas 

Telephone: 636 52 70 19

Friday to Tuesday from 11:00 to 22:30, except Sunday when it closes at 17:00

LAS CADENAS RESTAURANT

Ctra. la Vegueta, 38A, 35560 La Vegueta, Las Palmas 

Telephone: 928 84 04 43

Wednesday to Saturday from 1:00 p.m. to 

10:30 p.m. Sunday from 1:00 p.m. to 

5:00 p.m.

LA OTRA PIZZA Y PASTA

C. las Acacias, 6, 35508 Costa Teguise, Las Palmas 

Telephone: 928 59 17 44

Friday to Sunday from 1:00 p.m. to 11:00 

p.m. Monday, Tuesday and Thursday 

from 3:00 p.m. to 11:00 p.m.

https://www.google.com/search?q=la%2Bcasa%2Bde%2Bla%2Bplaya%2Bharia&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifOapYeU5If3wsNfsnuhis1tfC096w%3A1752226268241&ei=3NlwaKTBDqmnkdUP7ZqoQQ&gs_ssp=eJzj4tZP1zcss8gyLMhJNmC0UjGoSDaxSDRMTTE2Sk5JMUwxtDKoME42SjRONjA2TLUwNTZNTPKSzElUSE4sTlRISVUAMgtyEisTFTISizITAX00F5c&oq=la%2Bcasa%2Bde%2Bla%2Bplaya&gs_lp=&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=restaurante%2Bel%2Blago%2Barrieta&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifMu2KTqajmL4zN0GdFJ4znZMZUTlw%3A1752226464912&ei=oNpwaL7AN-SpkdUPmIPuyAw&oq=restuaurante%2Bel%2Blago&gs_lp=&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=restaurante%2Bel%2Btenique&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNdR9oRJk9LoahJQR34S7h3uqVcrQ%3A1752226539116&ei=69pwaOTwBpibkdUP_Lih2QE&ved=0ahUKEwikkrjDwLSOAxWYTaQEHXxcKBsQ4dUDCBA&uact=5&oq=restaurante%2Bel%2Btenique&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiFnJlc3RhdXJhbnRlIGVsIHRlbmlxdWUyCxAuGIAEGMcBGK8BMgUQABiABDIFEAAYgAQyBRAAGIAEMgUQABiABDIGEAAYFhgeMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIGEAAYFhgeMgYQABgWGB4yGhAuGIAEGMcBGK8BGJcFGNwEGN4EGOAE2AEBSIYeUL0GWK0acAJ4AZABAZgBlQGgAagMqgEEMC4xM7gBA8gBAPgBAZgCB6AChgXCAgoQABiwAxjWBBhHwgINEAAYgAQYsAMYQxiKBcICCBAAGAcYCBgewgIIEAAYgAQYogTCAggQABiiBBiJBcICBRAAGO8FmAMAiAYBkAYKugYGCAEQARgUkgcDMi41oAe6MbIHAzAuNbgH_wTCBwUwLjMuNMgHFg&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=restaurante%2BLAS%2BCADENAS&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNwekVATQt65PoziZcFswf2IED9nA%3A1752226748242&ei=vNtwaJzFDoGYkdUPyKLG0Q0&ved=0ahUKEwick5SnwbSOAxUBTKQEHUiRMdoQ4dUDCBA&uact=5&oq=restaurante%2BLAS%2BCADENAS&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiF3Jlc3RhdXJhbnRlIExBUyBDQURFTkFTMgsQLhiABBjHARivATIFEAAYgAQyBRAAGIAEMgUQABiABDILEC4YgAQYxwEYrwEyDhAuGIAEGMcBGJgFGK8BMgsQLhiABBjHARivATIFEAAYgAQyCxAuGIAEGMcBGK8BMgUQABiABDIaEC4YgAQYxwEYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQJIhiFQxgZY_hpwAngBkAEAmAGoAaABnRGqAQQwLjE1uAEDyAEA-AEBmAIRoALxEcICChAAGLADGNYEGEfCAg0QABiABBiwAxhDGIoFwgIZEC4YgAQYsAMYQxjHARjIAxiKBRivAdgBAcICChAjGIAEGCcYigXCAhAQLhiABBhDGMcBGIoFGK8BwgIKEAAYgAQYQxiKBcICDRAAGIAEGLEDGEMYigXCAh8QLhiABBhDGMcBGIoFGK8BGJcFGNwEGN4EGOAE2AECwgIOEC4YgAQYxwEYjgUYrwHCAgoQABiABBgUGIcCwgIdEC4YgAQYxwEYjgUYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQKYAwCIBgGQBgu6BgQIARgIugYGCAIQARgUkgcEMi4xNaAH2dcCsgcEMC4xNbgH6BHCBwYyLTE2LjHIB0o&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=pizzeria%2Bla%2Botra%2Blanzarote&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNdTN076X3kWvO-j9qtMzpasTRk_Q%3A1752226884634&ei=RNxwaN61JvqhkdUPgu_3oAQ&oq=PIZZERIA%2BLA%2BOTRA&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiEFBJWlpFUklBIExBIE9UUkEqAggBMgUQABiABDIKEAAYgAQYFBiHAjIFEAAYgAQyDhAuGIAEGMcBGMsBGK8BMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIGEAAYFhgeMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIGEAAYFhgeSMwfUABY7g5wAHgBkAEAmAG1AaAB3xGqAQQwLjE2uAEByAEA-AEBmAIQoAK8EsICChAjGIAEGCcYigXCAgQQIxgnwgILEAAYgAQYsQMYgwHCAhAQLhiABBhDGMcBGIoFGK8BwgIIEAAYgAQYsQPCAgoQABiABBhDGIoFwgIFEC4YgATCAhAQABiABBixAxhDGIMBGIoFwgILEAAYgAQYkgMYigXCAg0QLhiABBixAxhDGIoFwgIQEAAYgAQYsQMYQxjJAxiKBcICExAuGIAEGLEDGNEDGEMYxwEYigXCAg4QLhiABBjHARiOBRivAcICCxAuGIAEGMcBGK8BwgIdEC4YgAQYxwEYjgUYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQHCAggQABgWGAoYHpgDALoGBggBEAEYFJIHBDAuMTagB9j6AbIHBDAuMTa4B7wSwgcIMC4yLjEyLjLIB1E&sclient=gws-wiz-serp
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DUNAS DE FAMARA RESTAURANT

C. Chirimoya, 13, 35558 Urb. Famara, Las Palmas 

Telephone: 928 17 84 77

Monday to Sunday from 1:00 p.m. to 9:30 p.m.

LA BOHEMIA RESTAURANT

Lanzarote, Av. de las Islas Canarias, 11, Local 6, 35508 Costa Teguise, Las Palmas 

Telephone: 928 59 17 72

Friday to Tuesday from 1:00 p.m. to 10:30 p.m.

CASA TERE RESTAURANT

Av. Playa Honda, 42, 35509 Playa Honda, Las Palmas 

Telephone: 928 82 17 06

Tuesday to Sunday from 1:00 p.m. to 11:30 p.m.

Southern Area

EL CALETON RESTAURANT

Av. Marítima, 35570 El Golfo, Las Palmas 

Telephone: 650 06 46 93

Thursday to Tuesday from 11:00 to 21:00 except Sundays when it closes at 17:00

LA BODEGA DE SANTIAGO

C. Montañas del Fuego, 27, 35570 Yaiza, Las Palmas 

Telephone: 928 83 62 04

Tuesday to Sunday from 1:00 p.m. to 11:30 p.m., except Sundays when it closes at 5:30 p.m.

https://www.google.com/search?q=dunas%2Bde%2Bfamara&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifO9u66xLy_DRs_MEMuE2DM_jnjHYQ%3A1752226969010&ei=mdxwaI01mILszw-21M3ADA&ved=0ahUKEwjN5baQwrSOAxUYAfsDHTZqE8gQ4dUDCBA&uact=5&oq=dunas%2Bde%2Bfamara&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiD2R1bmFzIGRlIGZhbWFyYTILEC4YgAQYxwEYrwEyBRAAGIAEMggQABiABBjLATIIEAAYgAQYywEyCBAAGIAEGMsBMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIGEAAYFhgeMgYQABgWGB4yBhAAGBYYHjIaEC4YgAQYxwEYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQFI1hBQAFjPDnAAeAGQAQCYAaMBoAGtEKoBBDAuMTW4AQPIAQD4AQGYAg-&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNxZxIgGMrwcrLNGOWw9jEevVYBqw%3A1752227168090&q=la%2Bbohemia%2Bcosta%2Bteguise%2Btel%C3%A9fono&ludocid=6167945964581747731&sa=X&ved=2ahUKEwiR163vwrSOAxX2VqQEHdiyOTsQ6BN6BAhXEAI
https://www.google.com/search?q=RESTAURANTE%2BLA%2BBOHEMIA&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifP2IMCQ134KvlaxtMd82RUCIYpyzA%3A1752227090193&ei=Et1waKbOC_bjkdUPteCq-QY&ved=0ahUKEwimn5vKwrSOAxX2caQEHTWwKm8Q4dUDCBA&uact=5&oq=RESTAURANTE%2BLA%2BBOHEMIA&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiFlJFU1RBVVJBTlRFIExBIEJPSEVNSUEyBRAAGIAEMgsQLhiABBjHARivATIFEAAYgAQyCxAuGIAEGMcBGK8BMgsQLhiABBjHARivATIFEAAYgAQyCxAuGIAEGMcBGK8BMgsQLhiABBjHARivATILEC4YgAQYxwEYrwEyBRAAGIAESLoaUABYxRhwAHgBkAEBmAHeAqABkRuqAQgwLjIxLjAuMbgBA8gBAPgBAZgCFaACoBnCAgoQIxiABBgnGIoFwgIQEC4YgAQYQxjHARiKBRivAcICChAAGIAEGEMYigXCAg4QLhiABBjHARiOBRivAcICChAAGIAEGBQYhwLCAh0QLhiABBjHARiOBRivARiXBRjcBBjeBBjgBNgBAZgDALoGBggBEAEYFJIHBDAuMjGgB8CtBLIHBDAuMjG4B6AZwgcGMi0xOS4yyAdi&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=casa%2Btere%2Bp&sca_esv=ee54a96be2d12d25&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifOdPsPEnOkE4iyaMzeWzkaCjz8fog%3A1752238732034&ei=jApxaJP0AYXU7M8ProLDqQM&hotel_occupancy&ved=0ahUKEwiT6rz57bSOAxUFKvsDHS7BMDUQ4dUDCBA&uact=5&oq=casa%2Btere%2Bp&gs_lp=-qgGyBwQwLjExuAfnDMIHBjAuMS4xMMgHKQ&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=RESTAURANTE%2BEL%2BCALETON%2BLANZAROTE&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifPpVLA06diS8uHnPHGYlyFGY7EHTQ%3A1752227339952&ei=C95waMf3Of2B7M8P_9LOqAU&ved=0ahUKEwiHqafBw7SOAxX9APsDHX-pE1UQ4dUDCBA&uact=5&oq=RESTAURANTE%2BEL%2BCALETON%2BLANZAROTE&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiIFJFU1RBVVJBTlRFIEVMIENBTEVUT04gTEFOWkFST1RFMgsQLhiABBjHARivATIIEAAYgAQYogQyBRAAGO8FMggQABiABBiiBDIaEC4YgAQYxwEYrwEYlwUY3AQY3gQY4ATYAQFI-hBQxARY0w9wAXgBkAEAmAGGAaAB_wiqAQMwLjm4AQPIAQD4AQGYAgqgArMJwgIKEAAYsAMY1gQYR8ICDRAAGIAEGLADGEMYigXCAgUQABiABMICCBAAGIAEGMsBwgIOEC4YgAQYxwEYjgUYrwHCAgoQABiABBhDGIoFwgIGEAAYFhgemAMAiAYBkAYKugYGCAEQARgUkgcDMS45oAf7QbIHAzAuObgHrQnCBwcwLjQuNS4xyAct&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=RESTAURANTE%2Bla%2Bbodega%2Bde%2Bsantiago&sca_esv=c211d3a74744746e&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifNwMcsLTg05WjsBCOOK1OWYZLEAWw%3A1752227488951&ei=oN5waIrwOf-jkdUPxuGG4Qs&ved=0ahUKEwiKwK2IxLSOAxX_UaQEHcawIbwQ4dUDCBA&uact=5&oq=RESTAURANTE%2Bla%2Bbodega%2Bde%2Bsantiago&gs_lp=&sclient=gws-wiz-serp
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14.13 Shopping Centres

LANZAROTE OPEN MALL
C. León y Castillo, 156, 35000 Arrecife, Las Palmas

ARGANA SHOPPING CENTRE
Carr. de San Bartolomé, 230, 35500 Arrecife, Las Palmas

DEYLAND SHOPPING CENTRE
C. Chimidas, 20, 35509 Playa Honda, Las Palmas

14.14 Petrol stations

The official fuel for the rally is BP with ACTIVE technology, and the price of 98 
octane petrol is between €1.20 and €1.30 per litre.

Carr. los Marmoles, 2, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 80 80 36

Open 24 hours.

14.15 Hardware stores

INDUSTRIAS ROSA LANZAROTE

C. Iguazú, 5, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 80 04 05

Monday to Saturday from 8:00 to 20:00

COMERCIAL PERFILAN S.L.

Av. de los Marmoles, 1, 35500 Arrecife, Las Palmas Telephone: 

928 84 41 31

Monday to Friday from 7:30 a.m. 

to 5:00 p.m. Saturdays from 

8:00 a.m. to 1:00 p.m.

https://maps.google.com/maps?hl=es&gl=es&um=1&ie=UTF-8&fb=1&sa=X&ftid=0xc46276d1de613e1%3A0x7025fcf4925bf4c7
https://maps.google.com/maps?hl=es&gl=es&um=1&ie=UTF-8&fb=1&sa=X&ftid=0xc4627009edd3523%3A0xce66f4c0f1d5b974
https://www.google.com/search?q=gasolinera%2Bbp%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=gasolinera%2Bbp%2Blanzarote&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyCggCEAAYgAQYogQyCggDEAAYgAQYogTSAQgzMTk4ajBqN6gCALACAA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=industrias%2Brosa%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=industrias&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqDwgAEAAYFBiHAhjjAhiABDIPCAAQABgUGIcCGOMCGIAEMhIIARAuGBQYrwEYxwEYhwIYgAQyDAgCEEUYORjJAxiABDINCAMQABiSAxiABBiKBTIHCAQQABiABDINCAUQLhivARjHARiABDINCAYQLhivARjHARiABDINCAcQLhivARjHARiABDIHCAgQABiABDINCAkQLhivARjHARiABNIBCDM3ODJqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?gs_ssp=eJzj4tFP1zc0KkwrNC40yTJgtFIxqEg2MTMytzCyNDM0Nk9OsbQyqDAyT0s0TTFOM0xOSzI3tDTxEipILUrLzEnMUwDiqsSi_JJUANs_Fbw&q=perfilan%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=PERFILAN%2BLANZAROTE&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqDQgAEC4YrwEYxwEYgAQyDQgAEC4YrwEYxwEYgAQyDAgBEEUYORjjAhiABDIICAIQABgWGB4yCAgDEAAYFhgeMgoIBBAAGIAEGKIEMgoIBRAAGIAEGKIEMgoIBhAAGIAEGKIEMgoIBxAAGIAEGKIE0gEINDE4M2owajeoAgCwAgA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?gs_ssp=eJzj4tFP1zc0KkwrNC40yTJgtFIxqEg2MTMytzCyNDM0Nk9OsbQyqDAyT0s0TTFOM0xOSzI3tDTxEipILUrLzEnMUwDiqsSi_JJUANs_Fbw&q=perfilan%2Blanzarote&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&oq=PERFILAN%2BLANZAROTE&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqDQgAEC4YrwEYxwEYgAQyDQgAEC4YrwEYxwEYgAQyDAgBEEUYORjjAhiABDIICAIQABgWGB4yCAgDEAAYFhgeMgoIBBAAGIAEGKIEMgoIBRAAGIAEGKIEMgoIBhAAGIAEGKIEMgoIBxAAGIAEGKIE0gEINDE4M2owajeoAgCwAgA&sourceid=chrome&ie=UTF-8
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14.1 C Gyms

PALEO TRAINING

Av. Fred Olsen, 10, 35509 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 928 81 10 86

Monday to Friday from 7:00 to 

21:00 Saturdays from 8:00 to 

12:00

CROSSFIT LANZAROTE

C. Polca, 2, 35500 Arrecife, Las Palmas 

Telephone: 828 08 17 13

Monday to Friday from 8:00 to 

21:00 Saturdays from 9:00 to 

11:00

14.17 Airport

Lanzarote Airport (IATA code: ACE, ICAO code: GCRR), (also known as Guacimeta Airport), 
is located 5 km from Arrecife, the island's capital, and within the municipality of San 
Bartolomé in the Canary Islands of Spain.

Opening hours

T1: open from 5:00 a.m. to 1:00 a.m.

T2: open from 5:00 a.m. to 12:00 a.m.

Telephone service:

(+34) 913 211 000

https://www.aena.es/es/cesar-manrique-lanzarote.html

https://www.google.com/search?q=gimnasio%2Bpaleo%2Blanzarote&sca_esv=ba28415142d5cdfa&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifMqCekdpwWdrLQ6BBdwShNnGlGK2g%3A1752655514561&ei=mmZ3aIeoGd_X7M8Pv-ulmQs&ved=0ahUKEwiH3ebK_sCOAxXfK_sDHb91KbMQ4dUDCBA&uact=5&oq=gimnasio%2Bpaleo%2Blanzarote&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiGGdpbW5hc2lvIHBhbGVvIGxhbnphcm90ZTIFECEYoAFI0iZQAFirJXABeAGQAQCYAawBoAGYGKoBBDAuMjW4AQPIAQD4AQGYAhqgAp0ZwgIEECMYJ8ICChAjGIAEGCcYigXCAggQABiABBixA8ICCxAAGIAEGLEDGIMBwgIFEC4YgATCAgUQABiABMICChAAGIAEGEMYigXCAgsQLhiABBixAxiDAcICDhAuGIAEGLEDGNEDGMcBwgIIEC4YgAQYsQPCAg0QABiABBixAxhDGIoFwgILEAAYgAQYkgMYigXCAggQABiABBiSA8ICEBAAGIAEGLEDGEMYyQMYigXCAgsQLhiABBjHARivAcICCBAAGIAEGMkDwgIGEAAYFhgewgIFEAAY7wXCAggQABiABBiiBMICBRAhGJ8FwgIEECEYFZgDAJIHBDEuMjWgB_uvAbIHBDAuMjW4B5oZwgcJMC4xMS4xMy4yyAdr&sclient=gws-wiz-serp
https://www.google.com/search?q=crossfit%2Blanzarote&sca_esv=ba28415142d5cdfa&rlz=1C1ONGR_esES982ES982&sxsrf=AE3TifPHfPU2ZyY_Wm3rY7L2FE1TZg80uw%3A1752655856826&ei=8Gd3aJOfMsedkdUPv6CvmQY&ved=0ahUKEwiT14nu_8COAxXHTqQEHT_QK2MQ4dUDCBA&uact=5&oq=crossfit%2Blanzarote&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiEmNyb3NzZml0IGxhbnphcm90ZTIQEC4YgAQYFBjHARiHAhivATIGEAAYBxgeMgYQABgHGB4yBhAAGAcYHjIFEAAYgAQyBhAAGAcYHjIGEAAYBxgeMgQQABgeMgQQABgeMgQQABgeMh8QLhiABBgUGMcBGIcCGK8BGJcFGNwEGN4EGOAE2AEBSNIQUABY2wpwAHgBkAEAmAFzoAHmBqoBAzAuOLgBA8gBAPgBAZgCCKACkAfCAgIQJsICDRAuGIAEGMcBGA0YrwHCAhwQLhiABBjHARgNGK8BGJcFGNwEGN4EGOAE2AEBmAMAugYGCAEQARgUkgcDMC44oAfNP7IHAzAuOLgHkAfCBwcwLjMuNC4xyAck&sclient=gws-wiz-serp
https://www.aeropuertos.net/europa/espana/
https://www.aena.es/es/cesar-manrique-lanzarote.html


15. TOURIST INFORMATION

LANZAROTE ART, CULTURE AND TOURISM CENTRES

https://cactlanzarote.com/

LANZAROTE TOURISM
https://turismolanzarote.com/organiza-tu-viaje/informacion-practica/oficinas-de- 
turismo/

TOURIST INFORMATION OFFICES

Airport (T1)

Arrivals Terminal T1. Lanzarote Airport
www.turismolanzarote.com

aeropuerto@turismolanzarote.com
+34 628 82 07 04
Monday to Sunday: 6 a.m. to 8 p.m.

Arrecife – Bus interchange
 Bus Interchange – Arrecife
www.turismolanzarote.com
intercambiador@turismolanzarote.com
+34 628 15 56 66
Monday to Friday from 6:00 a.m. to 5:00 p.m., Saturdays from 10:00 a.m. to 1:00 
p.m. Closed on Sundays and public holidays.

Arrecife – Agustín de la Hoz Cultural Centre Av. la 
Marina, 7, 35500 Arrecife, Las Palmas www.arrecife.es
oitcasadelacultura@arrecife.es
+34 628 80 28 84 Ext: 1811
Monday to Friday: 8:00 a.m. to 3:30 p.m. Saturdays: 10:00 a.m. to 1:00 p.m.

Arrecife – Puerto de los Mármoles (Cruises)
 Muelle de los Mármoles s/n – Arrecife
www.turismolanzarote.com
puerto@turismolanzarote.com
+34 628 84 46 60
From 8:00 a.m. to 2:30 p.m., when there are cruise ships.
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https://cactlanzarote.com/
https://turismolanzarote.com/organiza-tu-viaje/informacion-practica/oficinas-de-turismo/
https://turismolanzarote.com/organiza-tu-viaje/informacion-practica/oficinas-de-turismo/
https://goo.gl/maps/Lesx8RD7KtB2
http://www.turismolanzarote.com/
mailto:aeropuerto@turismolanzarote.com
https://goo.gl/maps/kCoMwK2w8RB2
http://www.turismolanzarote.com/
mailto:intercambiador@turismolanzarote.com
https://goo.gl/maps/cFp9u8AJUEm
https://goo.gl/maps/cFp9u8AJUEm
http://www.arrecife.es/
mailto:oitcasadelacultura@arrecife.es
https://goo.gl/maps/cXVf1RuFUKv
http://www.turismolanzarote.com/
mailto:puerto@turismolanzarote.com
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Arrecife – Marina Lanzarote Information Point Avenida 
Olof Palme s/n 35500 Arrecife, Las Palmas www.arrecife.es
oitcruceros@arrecife.es
6:00 a.m. to 1:00 p.m. – When there are cruise ships.

Costa Teguise
 Avenida Islas Canarias, s/n (next to Pueblo Marinero) – Costa Teguise
www.turismoteguise.com
turismo@turismoteguise.com
+34 628 56 25 42
Monday to Sunday: 6:00 a.m. to 5:00 p.m.

Villa de Teguise
 Plaza de la Constitución S/N
www.turismoteguise.com
villateguise@turismoteguise.com
+34 628 84 53 68
Monday to Sunday: 6 a.m. to 2 p.m.

Puerto del Carmen (Avenida de las Playas)
 Avenida de Las Playas, s/n. Puerto del Carmen
www.puertodelcarmen.com
turismo@ayuntamientodetias.es
+34 628 51 05 42
Monday to Sunday: 6:00 a.m. to 5:00 p.m.

Puerto del Carmen (El Fondeadero)
Calle Lanzarote, 1 – Local 9, Puerto del Carmen
www.puertodelcarmen.com
turismo@ayuntamientodetias.es
+34 628 51 33 51
Monday to Sunday: 6am to 5pm.

Playa Blanca
 Varadero, 3
www.yaiza.org
oficinaturismo@yaiza.org
+34 628 51 81 50
Monday to Sunday: 6am to 4pm

https://goo.gl/maps/ZY93uGXN4VjyXrDC8
https://goo.gl/maps/ZY93uGXN4VjyXrDC8
http://www.arrecife.es/portal/
mailto:oitcruceros@arrecife.es
https://goo.gl/maps/jcd1VMt9v1w
http://www.turismoteguise.com/
mailto:turismo@turismoteguise.com
https://goo.gl/maps/iXBwW4hbBo52
http://www.turismoteguise.com/
mailto:villateguise@turismoteguise.com
https://goo.gl/maps/mfzZhYudKrM2
http://www.puertodelcarmen.com/
mailto:turismo@ayuntamientodetias.es
https://www.google.es/maps/%4028.9215785%2C-13.6720932%2C3a%2C75y%2C334.69h%2C83.46t/data%3D!3m6!1e1!3m4!1sbee95GQLuqe_C_3SB34zgw!2e0!7i13312!8i6656
http://www.puertodelcarmen.com/
mailto:turismo@ayuntamientodetias.es
https://goo.gl/maps/Bo1P7yShFGq
http://www.yaiza.org/
mailto:oficinaturismo@yaiza.org
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16. GOOD PRACTICE GUIDE

1- Park vehicles correctly in authorised areas, without blocking the passageway and at least one 
metre away from the white line or roadside, provided that this is permitted in that area.

2- It is mandatory to take your rubbish or waste with you. Never leave it on the side of the road; 
always dispose of it in the appropriate bin, respecting the environment as much as possible, 
whether natural or urban. This helps to keep our island clean and maintain its good image.

3- Please also respect all types of remains or vestiges of our heritage, whether they be walls, 
threshing floors, cisterns, archaeological sites, etc., and do not use these areas to watch the race.

4- Parking is only permitted in designated parking areas. To reach these areas, you must plan 
ahead and use conventional roads, never driving off-road or across fields.

5- If the event passes through a NATURAL AREA, the specific regulations for that protected area 
must also be respected. We remind you that breaking the laws in the natural environment can 
result in significant fines.

6- The presence of fans must NEVER alter the geomorphology of the area, its fauna, flora, 
vegetation or any other type of natural resource. The organisation will endeavour to protect, 
monitor and mark the most sensitive areas.

7- Do not install anything that alters the landscape, such as banners or advertisements. In the case 
of tents or similar structures, no fixings to the ground may be used.

8- Always behave responsibly, following the instructions of the organisation's marshals at all times 
and respecting their recommendations.

6- Once the "Car 000" has passed, you may not walk on the road or dirt track.

10- Choose a spot to watch the Rally and stay there within the same section. In any case, walk 
along authorised paths, tracks, lay-bys or car parks, never on the road used for the competition.

11- Watch the race from an elevated position whenever possible. If in doubt, change location.

12- Arrive at the timed section with sufficient time, as you may find that access to the public has 
already been closed.

13- Do not stand on bends or in areas marked with 'RED TAPE' or signs saying 'NO PUBLIC 
ACCESS'.

14- Keep clear of escape routes for cars and EMERGENCY exits.

15- Respect the spectator capacity regulated by the organisation at the most popular junctions 
and bends for watching the Rally. If you arrive and the area is full, move on to the next one.
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16- Drive carefully when travelling on roads in the rally area and on connecting roads.

17.- IF YOU COOPERATE... WE WILL HAVE A GOOD RALLY, SAFE AND RESPECTFUL OF OUR 
ENVIRONMENT!!!

17 reasons to show that we are fans 
with

responsibility!
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17. ROUTE FROM THE AIRPORT AND PIER TO THE PERMANENT OFFICE

Arrecife Gran Hotel, ground floor
Parque Islas Canarias, s/n, 35500 Arrecife, Las Palmas

From Guacimenta Airport:

From Puerto de los Mármoles:


